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На концерте Элисо Вирсаладзе

ЕСЛИ бы я мог в дѣух словах 
определить исполнительскую 
индивидуальность Элисо Вир­

саладзе, то, наверное, назвал бы ее 
одухотворенной юностью. Один из 
музыкантов сказал: «Сила Э. Вирса­
ладзе — сила природы».

Есть в ее игре моменты, когда я 
вспоминаю об утреннем свежем воз­
духе Грузии, наполненном пьяня­
щим ароматом цветов, нежно виб­
рирующим при «говоре» природы. 
Вспоминаю об озаренном лучами 
сверкающего солнца пейзаже, о его 
волшебных красках, смягченных неж­
ными переходами, о таинственном 
шелесте и меланхоличной прелести 
погрузившихся в мрак лесов, о чи­
стоте ручьев и звонких голосах во­
допадов, о гармонии цветовых гамм 
и красоте их слияния. Я думаю о 
весне пробуждающейся природы и 
весне молодой пианистки, напол­
ненной сиянием большого искусства. 
Я думаю о весне, которую она сде­
лала столь радостной для наших 
любителей музыки.

Неудивительно, что ее так горя­
чо приветствовали переполнившие 
зал филармонии слушатели, что вся, 
сцена словно превратилась в кра­
сочный сад: так много на ней было 
цветов и так прекрасен был самый 
чудесный из них — стройная девуш­
ка с большими лучистыми глазами.

Если можно было бы провести 
аналогию между пианисткой и ка­
ким-либо из исполненных ею произ­
ведений, то я бы выбрал сонату 
Моцарта, в которой, как мне ка­
жется, пианистка подчеркнула чер­
ты, столь близкие ей: грацию и про­
светленную грусть, мимозную неж­
ность и веселый задор, обаятельное, 
изящное начало и возвышенность пе­
реживания.

Обладая богатым поэтическим во­
ображением, Э. Вирсаладзе с лег­
костью освобождает музыку от оков 
исполнительской традиции. Если и 
есть моменты, когда пианистка не 
в силах убедить нас (что ж, быва­
ют разные индивидуальности и среди 
слушателей), то нет такого мгнове­
ния, когда б она нас не увлекла.

Мне кажется, Э. Вирсаладзе всегда 
будут близки образы романтической 
музыки, там ее непосредственность и 
возвышенная поэтичность в родной 
стихии. Когда в недалеком прошлом 
она играла «Фантазию» Шумана, 
пусть не до конца прочитанную и 
прочувствованную, я ощутил, что 
она слышит ,-тот тихий и проникно­
венный тон, который, по словам по­
эта, прорывается сквозь шумы зем­
ные и придает этим любовным гре­
зам, отчаянию и порыву, восторгу и 
смирению неповторимое своеобразие 
исповеди.

С большой экспрессией были сыгра­
ны вечно изменчивые арабески вось­
мой «Новеллетты» Шумана. Подчер­
кивая внутреннюю контрастность по­
этических мгновений, пианистка до­
стигла большого единства настрое­
ний, пронизав всю пьесу мятежной 
страстностью. Бурным порывом бы­
ла наполнена первая часть, словно 
набегающая из угрожающего мрака. 
Драматической насыщенности до­
стигла пианистка и во втором раз­
деле, противопоставив образу фан­
тастической скачки тревожно-скорб­
ный речитатив. Пленила и медлен­
ная часть «Новеллетты» — озеро 
чистой лирики, бледно освещенное 
мерцающим светом. А какой утон­
ченности чувства, импрессионистиче­
ской красочности достигла пианист­
ка в «Вещей птице», пронизав ее 
мечтательным настроением.

Романтическое начало привносит 
пианистка и в произведения, кото­
рые нельзя безоговорочно отнести к 
этому направлению. Исполнение 
второй сонаты Прокофьева по­
этому порой казалось спорным, хо­
тя она и прозвучала очень интерес­
но и свежо. Калейдоскоп музыкаль­
ных образов сонаты, от возвышен­
ных грез до шутовской эксцентриа­

ды, от изящного танца до жесткой 
токкатности, капризная последова­
тельность их чередования, неожи­
данные и резкие, порой парадок­
сальные сопоставления — все это 
легло в классически стройную, яс­
ную и логичную конструкцию.

Невозможно было противостоять 
той пылкости, с которой был сыг­
ран финал сонаты. Все здесь пле­
нило воображение: и полетность те­
мы вступления, и резкий акценти­
рованный ритм в буффонных обра­
зах, красочность карнавальной су­
матохи и очаровательное возвраще­
ние лирической мелодии. Вообще, 
прекрасно ощущая мелодическое 
начало, заставляя любую из линий 
«говорить», петь, Э. Вирсаладзе по­
ражает и предельно обостренным 
чувством ритма. Финал сонаты по­
разил ослепительным фейерверком 
ритмов, динамичных и затейливо 
изменчивых.

Когда стремятся подчеркнуть му­
зыкальность артиста, спешат заве­
рить, что техника у него не домини­
рует. Элисо Вирсаладзе полностью 
доверяется выразительной силе 
виртуозного начала. Прослушайте в 
ее исполнении испанскую рапсодию 
Листа, и она непременно покорит 
вас ликующей праздничностью кра­
сок, блистательной техникой пиа­
нистки.

И, быть может, в этой увлеченно­
сти виртуозным началом также про­
является романтичность молодой ар­
тистки. И все' же, отнюдь не теряя 
свою индивидуальность, в последнее 
время Э. Вирсаладзе довольно ре­
шительно обогащает ее, обращается 
к новым темам,' характерам, вырази­
тельным средствам. В звуковой гам­
ме наряду с кантиленностью, мягкой 
закругленностью интонаций, появи­
лись и'более резкие цвета, в ее ми­
ровосприятии удивляет острый инте­
рес к характерному, стремление к 
художественным преувеличениям.

Новую Э. Вирсаладзе я более все­
го ощутил в исполнении 15-й прелю­
дии и фуги Дм. Шостаковича. Уже 
в прелюдии настораживает нарочи­
тая обыденность танцевального нача­
ла, колючая ирония. Фуге же пиа­
нистка придала характер дьяволь­
ского наваждения. Словно с силой 
врывался каждый из голосов, рас­
творяясь в дикой свистопляске. Ме­
фистофельский смех не мог заглу­
шить стона, исторгнутого из груди 
растерзанного человека.

Исполнение фуг и прелюдий Ба­
ха и Шостаковича обрамляло пер­
вое отделение. И удивительно: од­
но из самых романтических по сво­
ей глубокой печали и песенной ин­
тонации произведение Баха оставило 
некоторое чувство неудовлетворен­
ности: ему не хватало песенной ши- 

I роты, не было и того сплетения про­
тиворечивых чувств, без которых не­
мыслимо искусство Баха. В Шоста­
ковиче же пленили романтическая 
экспрессия, живописность характера, 
темперамент пианистки, необычайно 
ярко раскрывшей замысел авто­
ра. Порой мне кажется, что эта де­
вушка именно в музыке познает 
жизнь во всей ее красе и величии. 
Большое счастье взглянуть на мир 
глазами Моцарта, Бетховена... Про­
кофьева, Шостаковича.

Но еще большее счастье обрести 
свое художественное видение, при­
внести в музыку правду, открытую 
в собственном жизненном опыте.

Пожелаем Элисо Вирсаладзе твор­
ческого беспокойства и исканий, и 
тогда она подарит нам еще более со­
вершенное и глубокое искусство. Я 
верю в такое будущее юной пиа­
нистки — ведь так прекрасна ее 
'«сна.
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